
Она не знала, как брат и сестра могли пожениться. Хотя, раз они дети бога, то Сериана
предположила, что для них, должно быть, был написан иной закон – не такой, как для прочих
людей.

«Кудра отвечает за политику, а Рануа – за религиозные дела».

Говорят, что пустынные воины, получившие благословение Рануа, никогда не потерпят
поражения.

Но тут Сериана слегка встряхнула головой. Они побеждали воинов Раджена в битве снова и
снова и без благословения Рануа.

Солдаты и рыцари Раджена не смогли помешать варварам прорвать границу и безжалостно
двигаться к столице.

«Вот почему я выйду замуж за их короля...»

Воины Чайтуна, которые, казалось, продвигались к столице, остановились прямо возле нее и
отправили письмо с просьбой о браке на государственном уровне.

Хотя, скорее, это была угроза, а не просьбы... Угрожая напасть на столицу и в любой момент
стереть королевский замок с лица земли, если им не выдадут принцессу.

Ха! Как будто король ее удерживал.

Этот король предлагал ее в невесты старому маркизу, чтобы обменять на алмазные копи.

Он мог просто заставить любую даму согревать себе постель, поэтому, конечно, сделал выбор в
пользу этого выгодного предложения.

Вот почему Сериана сейчас здесь находилась.

– Мне повезло? Или это еще одно несчастье? Я обманываю своего мужа еще до того, как вошла
в свадебный зал.

Кудра Чайтуна не догадывался, что она была поддельной принцессой. Унаследовавшая от
короля бледно-фиолетовые волосы, на самом деле она была графской дочерью,
незаконнорожденным ребенком короля, но Кудра об этом не знал.

Она не могла солгать. У нее к этому не было таланта.  



Итак, Сериана волновалась. Она боялась, что Кудра заметит ее ложь. Так как правда
заключалась в том, что на самом деле солгал король, а она просто этим воспользовалась, но все
равно уже поступала как преступница. 

Возможно, если бы ее матушка это увидела, она в отчаянии ударила бы себя в грудь. Конечно,
не то чтобы ее мать беспокоилась о своей дочери. Она была бы разочарована из-за того, что
Сериана не пользовалась преимуществами сложившейся ситуации.

– Принцесса, вы проснулись?

Пока девушка удрученно размышляла, раздался голос горничной и легкий стук в дверь.

Сериана, прочистив горло и обернув белой тканью последний открытый участок зеркала,
удивленно ответила:

– Да, входите.

– Вы сегодня снова рано проснулись, принцесса. Доброе утро.

– Да... Доброе утро.

Служанка, прищурившись, посмотрела на обернутое белой тканью зеркало и поманила
служанок, стоявших у двери в ожидании.

– Сегодня у вас много дел, так что мы должны действовать быстро, – бесстрастно продолжила
свою речь горничная.

Несколько мгновений спустя она умыла Сериану теплой водой и вытерла ей лицо чистым
полотенцем. Лосьон с ароматом розы, которым это было проделано, пах так сильно, что
девушка слегка нахмурилась.

Но спокойно слушала слова горничной.

– Свадебное платье полностью готово. Нам осталось сделать последнюю примерку этим утром,
поэтому мы немного сократим количество приемов пищи.

– Да.

– Вечером будет банкет в честь гостей.

– Они уже... прибыли?



– Сейчас это для Раджена важнее всего. Уделите им немного больше внимания.

– Д... Да.

От резкого тона горничной Сериана вздрогнула всем телом.

В Раджене существовало правило: служанку, которая нагрубила членам королевской семьи,
немедленно вытаскивали вон и пороли. Однако горничная говорила с ней холодно, как будто
знала, что Сериана не из тех, кто сделает такое.

– Молчите и опустите взгляд, когда будете в банкетном зале. Как и всегда.

Должно быть, она говорила словами королевы Раджена.

Та всегда хотела, чтобы Сериану никто не замечал.

Главным лицом на этом банкете была Сериана, но королева, кажется, не вынесла бы, если бы
девушка привлекла к себе общее внимание.

– И вы ни за что не должны приближаться к графине Фьорд.

– Но моя мать...

– Мать принцессы! У принцессы только одна мать — Майя Дармиан, королева Раджена!

Услышав этот угрюмый голос, Сериана напряглась всем телом и пришла в такой ужас, что
никак не могла спрятать свой страх.

Служанка схватила Сериану, которая мгновенно побледнела, за руку, произнося свои слова так
громко, что даже глухой бы понял:

– Вы – принцесса Сериана Винни Дармиан. Никогда не забывайте об этом. Жизни миллионов
людей Раджена зависят от вас!

Сериана могла только кивнуть, не сказав ни слова.

Ей это тоже было известно.

Девушка знала, что если выяснится, что она фальшивая принцесса, то на Раджен обрушится
беда.



– Ты, служанка, смеешь угрожать моей дочери?

Служанка, в очередной раз выдавившая обещание из подавленной Серианы, перевела взгляд
на женщину, которая шумно ворвалась сюда.

По виду горничных, с беспомощным видом переступавших с ноги на ногу, было понятно, что
произошла небольшая суматоха.

– Графиня Фьорд! Как вы сюда попали?

– Есть какие-то причины, по которым я, мать, не могу прийти туда, где находится моя дочь?

– Мама...

– Кстати, почему комната принцессы так выглядит? Что, черт возьми, это за занавески? Вы,
девушки, с ума сошли? Солнце светит! Что, если она загорит дочерна?

Женщина походила на роскошный цветок на тонком стебле. С каждым ее шагом ее прекрасные
светлые волосы колыхались, что создавало иллюзию пробивающегося солнечного света. Когда
она приподняла подол объемного платья, стал слышен сильный аромат роз.

Сериана поднялась с места.

– Что привело вас сюда? Они бы вас не пустили...

– Кто посмеет остановить меня? Моя дочь – принцесса семьи Дармиан!

Любовница короля, графиня Элайра Фьорд...

Она была матерью Серианы, а до этого была известна просто как Элайра.

– Я зашла по дороге из спальни Его Величества. О господи, у тебя все еще стоит это грязное
зеркало?

– ...

– Что в нем хорошего? Кроме того, если у тебя оно и стоит, ты должна была бы время от
времени наводить красоту на лице, глядя в него. У тебя есть какие-нибудь идеи насчет этого?

– Никаких.



– Того, что есть, недостаточно! Тебе нужно развивать свою зоркость. Поверить не могу, что ты
вымолила это грязное зеркало в подарок на день рождения, когда была ребенком.

– Это зеркало мне дорого...

– Ты – принцесса, так что я говорю тебе, что у тебя должны быть вещи более высокого
качества.

Элайра мягко взмахнула веером и отправила служанок вон из комнаты.

Тем временем на лицах служанок было написано недовольство, хотя они и не смели посмотреть
на любовницу короля, которая провела ночь у него в спальне.

Когда все горничные покинули комнату, Элайра, обведя взглядом комнату Серианы, изящно
опустилась на роскошный диван.

– Сегодня приезжает твой будущий муж?
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